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Apays from Sa 5&1*«« naney on ﬁ@buajmp thére iz ag yeb no
omublished trestnens mf Brly Yﬁlﬁumwnml Grawmaz, and ny under-
s@ﬁnﬁi&gAﬁf it iz boged on material uauzhu ny Tudo Kiokeid i
Liﬁguiﬁ los EOWM

%el&uianal Grawmay lookg 8% the funetion of noun. ohrd*eb and
‘ﬁﬁﬁignw vhhn gramiatbical re elations acﬁordiﬂc to tnnlr 1e1atvousnlp
to the verh., That is, s jEﬁ (I‘» direch obiecﬁ (II)) and ‘i direst
object (fTI) These are gn?led Erinavj Terme of arammatl 1 Relation.
A1l obner constitaenbﬂ iﬂ a «entence guch ag timeJ mannar, anﬁ 10matica
are congiderad to be Secondary Tegms (2T19). This,ﬁgatingﬁion is
nec@ssarj bea&uﬁey~émbng other thingég secondary éerméjcanﬁgt‘take‘pagﬁ,g
in changes af rrammauical relations, eannot Yiripoer verbaapfeement‘@r

fléxlvizatmnng and cannoﬁ host 39091“10n¢ such ag uuhject to oubjedﬁ”
,Rai 5nao In aodi isn, =econﬁarj seymy occuﬁy a lixe§~p1a¢e’1n tha.
word mwder of a 1ancuagea

A conﬂldmranvop of the BASE is beyond the gcope of ﬁh%= TAPeY 5
I aasumﬂ thaﬁ it generat as ntencﬂs with the “olloW1ng con tiﬁuentﬁg
'cnmpleme“¥izer (coma)) V%rb (V), Subjact (1)9 direct object (LI)g
%ndiréet dbjecn (III)Q anﬁ secondary terms of tiwe, manner,'aﬂd 1ocaﬁ10n@

Tbe ayatacnic compowenu of Aa:Yv Rela mona1 Gvammar coneiats of.
-Q,,fc}.ir‘- an& Past Cyc'! i.c :::'ules Amnna: i:.aa Cyclic vules i‘ﬁ a cla s call’ed? e
‘ﬁh@ RELATION RUINS which are =uamed wlnh ref@renme ta the grammaticaﬁ
xelanions listed aboveag Tne afieeﬁ of tha Relation PuYe is to change B
‘ the ﬂrammaﬁﬁcaT relaticn of a glven eons tlﬁuent iv a highly ﬂonstrainpd;,

wayo Tney fall inno three wain categories according to the source of




in
ﬁh@ I which chanree crammaiigel relation Cthe nr&ﬁagouiﬁﬁju
1. fAdvancements -« The orotaronizt ravés un the hiéfarmhyc/ Taymeg ave
vapked e follewss 1,1l IIl, 2 Tvs,
8, Paggive - Ii hecanze L
b Dative = IIT mecomes 11,

¢

2. Ascensiong - the ovotacqniut 311

2

and revlaces o Drivugy

o

ng out ©
tern of arammatical relation,
a, aumiacﬁ to Subjeet Raiaing~@’ scend Subor rdinate I 4o sain T,
Yo ﬁubject‘ta Objeﬁ % Haieing - Lscend Svoordivabe I bo lain IT.
¢o wuantifier Float - cscend I wminus the quantifier. <The quenbdi-
fier moveg %o the varb,
d. Conjunct Movenent « dscend a conjunch.
eg’Poss ive Caising - Ascend the possessive bo II.
3. Zeplacements - The pvotﬂgcni"t iz a dunrty word brought ln to replace
a primery term of prammtical relation. In Duteh?
&, "Het" Replacement.
b, "Iyt Eeul&ceﬂﬁntﬂ
Tn araitian to the uﬁ*vermaﬂ or core ruleg 1ie*ﬂd avove, each

velation role oan have gwide ﬁzfncta or- ﬂcrnhojoviaQT re 1* ong which

are lﬁnguage goeoific,
The feeding relationehin between relation rules ie implicite For
exanple, if‘a.ne; subject hes been creauedg i Should‘ be able to under-

zo all rules which'applyjﬁ eubiects. It a uww’dlreut object hasg awwm




Cstatue of former terwe? ‘The Eeiahiémal AQﬂvums"~
Law gtates that when Ly assu.gs"he‘grammatical~felati$ﬂ éiiﬁfgj RES
lﬁgeﬁ'ﬁhat prammtical velstion and becomes a cﬁ@meuf& ‘

’ Tther "V“TTTL'"T 5 (%1me1 I awze me5hére‘t6 he ﬁydl@«fimﬂl) include:
Ga’sa ssign mem;g T'%tﬁ‘lexiwvizatiaxug Verb -preement, snd iinea‘rizé{tiom
Ae mentinned‘praviwusiyg only primafy terng pan ﬁrig;ér warh agr@gmeﬁﬁ
and reflexivizoiion, Jzse asglrnment is besed bc‘in' tﬁe gravrﬁr&ﬁﬁical

relst 3(’3 e whieh htlve Been ageioned, & ?33a4ic word orc’w ju deue‘*rr iz ad

f-z~

for auua tanguae Linearization acedfdiﬁg(to the was i"aarc orde;
follows th@ relation ruluyg hul can be‘médifiéﬁvbyiﬁhé.pust cyclic
rules |
The :O°T CYCLIC ZULIS ars moﬁemant, deletion, orrqq$ying rules.
hmv do not changs grémmetical felaﬁionsé In this pabef I‘wiil éiscués
Verh Huvemehﬁ, Gspoing, quicalizaticnglégsnt Eeletioﬁ9 Tag Formatioﬁ;h
Queétion I@vemenﬁ, ayd i%rtigie kovemenhﬁr wh@re vog blﬂ I uill try
o show tha th e wu&t f0110: thu cycllc ruWesa
We often wieh to verify thaﬁ there has been a chéhge of,grammat;¢31:
»réiationss not just a rearr&ﬂpement 0f~wordso'kwe cab idoﬁ er eviﬁence
in three wain aréaapf 1g“Jé can ennloy the’ feedizg relatlcnshlb mentiozmv:“"

ed earliex. s ‘ . :
2, de ran examine cag e mavklnp verbkagreementg

,anﬁ;refiexivizatiéng Becaase~t‘é$éjdepend un0n the grammatical relations, . -

‘ thu "w¢1? r fls ctlany change of yramwatlcal “PTauioﬂ

3. we can alﬁc WOOk at the chomeur to rake @uru
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that it le no lenger fuwchimml g vyntactipallrn

Cne of the wain aﬁw@enﬁions of Helationsl Crammar is:ﬁhat there
are unjvereal rileg which underlie»&ll of the languages of the world.
It farther sbtates that sach 1anguage,¢hcmses rules from the supply of
ayailable &ubU*unulve untlversal rules, &nd applies them accaﬁﬁimg,ﬁ@
‘cewtain formal universal ruleéw In thiquaper‘I»mill‘shaw how both
types of yules apoly in Lutcnn | '

T4 will not bs possible to look at a anole range of formal
‘universals, I will, Joaever, deal wlrh une feedina re]ationsnln be we@n
ruleg and the need for rule ordering. In addition I I w111 considey the
vapplic&tion of the delaﬁlonal Annlhilatlon aaW‘and the Qentenﬁ jal Subjec

Canstrainta | |

Certain Subwtaﬁtivé rules whiéh hav@‘bean found to applyfin‘ﬁnglish
have been Lho*@ﬂ for’ehanlna bion. It is noped that uhey will be reasonw
- ably repreSQntative of the vavxoue cstngorlew of rules which are availab1é$
and will in some LRSBE be napable of 6emon$tratinw the need for tha fope

lﬁul univeraale mentioned above.

The GYCLQ-“IL;L BULS muut be referred to frequenuly in any

diﬁcuasiq i f the elauion ule« so I wmll bngin bJ looking at th e forms

h*ch theee ruls@ take in UbCha“

Yerb ngreementc_‘Varos‘1n’¢utch agree with the subJect in person
and number, In addiﬁion to the infinitivelwhich‘is the same as the
plural for.sﬁ we can dietlnguieh flrct ner o, eingulayr ; and gecond or

third singuﬂ Pcr exawnle, uhe verb "to- wlve"'




gent

&,
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geven

ginpulay - plural
geef {1) wi} geven {we) ‘
geeft  (you-familisr) juliie geven (you=famillar)
eefi {you=polite) U raels {you-velite)
geeft  (he) z1j eaven { they)

geeft  (she) ' '

reeft  (1%)

Word Crdew. Three bagie word orders are vossivle in Suteh

enves. Chimeurs helong with the secondary terms.

&

When no.suwriliary ig present ~ I V II Time III Menmer Place.

Hi3 gaf hed boek gistersn san mij in de trein.
v T Time IIX .Place

he gave the book yesterday to we in the traln
When an auxiliary is present, butyna indirect dbject -
I Aux. IT Time Manner flace V,

Tk kan een boek in een uur lezen.
I auwx ID Tinme v

I can # boock in one hour read

Waen anlauxiliarv is vresent along with direct and indirect

objects « I Sux., ITI Time Place IT V,

43 heeft aan mi}] pi=tcren in Ce trein net hoelr gapgaveri,
I aux I3T Tlma ’-’1ace , II v

he has o me jGSuS?d&V in hel+rain th( book given

Like’GérranQ Dutch ¢an have the verb in eecond or in61 pc%itlano

It can be eonsidered to b& non verb«final fcr twc reawonso »First, the

finitessnf conjugated verd always comes in second poszt;bn;'and second,

- the final verb can be:cbhsidered %o be part of a chdmeur clause,
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IF in the initial gtrvcture we have-a ﬂent *ti gubject and
the auxilisry ag superordinste verb, then by Subjeet to Subject
Raiging, the subject of fhe Subordinéteyﬁléuse riges Lo become the

subject of the superordinate verh. The remainﬁer of the sibovdinats

o

slause gubject automabtically becomes a chBmeur, There~is'al$o

a5

pogt cyclln rule i% Buteh which moves the vero to the end o? a subhore
dinate clauea ‘
Initial | a, ( Ik zag het boek) hebbern.,
Structure ‘ S A 1
‘ I I v
I gew _the book have

Obligatory b. Ik heb (het boek gezien).

Subject. Imoo v
Raiging & 1 v chomeur

Verb : B : .
lovement - I have. the bock geen

~ Cage Larking. Cnly,pronouns~haveyé&$e markings in Dutch, ilost

pronoung have e auf&Sfed, and an unuure ed~forma‘ Althcugh-the ungtregge

ed forms are not u@ed in forwa1 wrlttan work, both forms are ?wven b€1OWov

T i S I
‘éingb, .. plur, L1’eingn‘ nlﬁr@‘
lst»pei-o o i/rk wi)/we | !ﬁij/ﬂié:‘ ~ons
2nd per. - fam, 13/39» . v;jnllie/je o Jow/je - jullie
- pol, U . Sy , U U :
3rd per. = meso.  hij/ie o le/ze 3 - hem/tm = hun hen,ze
o~ fem. o ziifze g , ‘haar/der :
- neutﬂ het/'t e o het/vt ze

IIT - game ae II uith,or.without a oreceding "aan®




v e NPe in the same sentencs are corgferentlal.

g a primery berm of grawwsbtical velstiony the sevond

takey the r@flexive forme In Yutch this ig not always distinet frow

the &acusatvva

Sing. - Hre
ist perdon wij/me ong
2nd pergon - o Je - Je

_ U/zich U/zich
31d person o zich zich

&

Forms containing "zelf® a are vsed for extra emphasis,  For example:s

£

D scheey mijs I chave

i
=

scheer wijzelf.. 1 shave wyself (no one else).

New fov a detéiled 1@0& at how the variauc ruleg wurk in Dutecho
The PASSIVE iz the 5‘% gt of the cyclic vu‘i esa
'2'_.. Het kimd heeft de mannen gezien,
I swx  II ¥
the child ©~ the men gaw
2. De wannen werden (docr het kind) gezien. = 1.
Iy aux . chOmeur v o
the fgn were by the child - seen
Seatences 1. and 2, show that Dutch has a pas sive rulva’ “Mawneu“ |
hay become the new sa‘&jectg I% has woved o subjeci:» posi aion am'?
"me avszilwrj aga:e’eg wi‘h‘a it, " Het kind® ha$ lost its gra’rmﬁic:al
o z'elation a3 “UbJeCu (:a.t carv a0 1ovxger trzgger vevu agreemevzt)g anpd

has moved m‘ao ‘chmeuy mﬂ Ltion brec:eded by the chamm marker "door" 5

In all but *c.he gzerfect tensas s uut’c:h uses the auxiliary “yorden, In
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the perfect tenzes, Dutch nses 8 form of "zijn" ss sesn in the zentensce
ko] @ Loy

3. Ee brief is (door mlj) peschriven.

37
Ilﬁ au chcmeur£ !

the ietiar has been by me writbten ,
‘Thum the‘ruiE,for the parsive in Cuteh ig:  IT bhecomes I
gide effects: Aux. -"worden® or "aljn",
ChBmeur mrking - "damr“‘
A guperficial = 10J might lead to the conclu¢ion fhat »utch has

a CATIVE rule, For ex&mple, the following sentences sre paraphraees:

L. Tk geef het peld aam hem,
LSS A iT I1X

T give the money to him
Dative? o

Uy

. Ik gesf hew het geld. =,
I ¥ ? ? '

T give'(to} hin the money
In @@ntence 5. the lndirect objecn has moved into the pasitlnn
: previouely occupled by Lhe direat oajects but we muqt also cheek tc =ee
‘iz it feeds the passive beiore we can be sure that it is a new direet
chiects For thie purpose, wé'will agsume the grammatical relations belows
6, Ik geef henm het geld@
1 v II chomeur
Pageive
' T # Hij Wnr& het, geld door mij gegevena E ;
,Since.s@utenpe Ta i ungrammatical, we ggnc1ude that "hen" has

not become the direct object, If this ie thes case, "het geld" should

‘4111 have ite original grammtical relstion and should be capable of




‘ , 21
undergoing the pdygive,

8. Tk peef hem het geld.
: i ¥ 11T 1T
Paggive
‘ 9, Het geld werd hem dooy *di rereven.

T“ LEL™
Ior sux IIT chcsme.nx1 ? N

Sentence 9. iz granmmtical so we conclude that the Jative lule

does not exist in ~utch, Inéteadﬁ weg probably héve a vost gyelic

Tmovemant rule which allowé‘anwindiredt object to rmove %o follow the

verb if it drops the preceding Yaan®,

SUBJEGT 0 SUB&EGT RﬁﬁﬁING is used only 1m formaL LutCha The
s#ntencec Wthh it creates arﬂ too fornal for everyday speeahﬂ

10. (Dat veel Yoeren dit jaar hun aogst zullen.verliez@n) is zek@r

conp I IT aox V.
I ’ o : . S V
. that many farners +hiﬂ yeay thelv 1&rvest uill loge is
Suject - . .certain
to 11, Veel bceren majn er, zekor (Zan hun oapst diﬁ jaar te: verlie@en)
Subject I R A - chomeur : , chbmeuy = 10,
Raising : ﬂﬁ) o T - e ,
’ ¢ Hany farmere are certain . their harvest thiz year to loge

In 110 1t is evident »hat "veel boeren” hag aecended from subject

- of the ﬂubordinata clauae to become qu‘ojcc* of fhe maln claucea It
‘has moved uO eubject powiulon and- the verb ”zijn“ aarees with ito ;The

'-remainder of the subordinatm clause has become a chﬁmeur preceded by

the uhom@ur marker "van" and it hae moved to the end of ‘the sentenceo
(A diecuseion of tne old =ubject as & chomeur will be found 1ater in

this paper under ’o*t Gy]ic nueﬂnion hevement )




o i .

One of the side effecte of thls rule is that the fﬂmﬁlpmaztiz@r

ghanres fron Tdat® ho That and 1% iz this change which hag bhe eff
of eréating a very formal gsentenceg, "Hr" has alsc been added, This

geems 40 indicate thet another rule rmsgt he ewployed along'wit} Subject

Paising. Porsibilities Include "Ir® & Replacement which ig discuszed

f l‘

iater in this papar, or Chomeur .ovement. If"ﬂhe chomeuf”a?iginally
followed the verb, "er" could have been left hehind as & copy when it

- woved 4o the end of the sentence, This needs further investigation.

In the sentences helow we have examples ofvSUBJEGT‘TO 03J20T

RAISIIN,
12, TIedersen vond (dat zijn ideeen coed waren).
’ comp I IR
I v I s : 1T
, everyone found that his ideas  pood were
SubJech ; ‘ ‘
to 13, ¥ Tedere=n ve W zijn ideeen & goed to 2ijn. = 12.
Object I & I chdmeur
Raising e , , sube I - -
T o gyeryone found hig 1déas good  to be
Obligato ry . . . L
Verb 1. Tedereen wond zijn ideen goed. = 12,
Deletlion R ‘ .

154 Ik vind (dat de 1uchh verowbrakniglng dleaat vooy de:

' ‘ ‘ 1 gezondh‘xd 18)
Subjest I vV I ST , 1T
o ) . : ) : . o o
 Object I find thst air polution bad for the health is
Laising ‘ : :
& Verb. 16, Ik vindé de lucht verontreiniging (ﬂ_echt Jvoor de gazonﬂheld)
Deletion o ror Ileub i S ‘ chomeur ‘

In the above sentences, the subject of the subordinate clause
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riges to replace the elause as direct object of the gentence, The
rempinder of the clause hecomes a chmeur. “here is a furthey Gnlz
tory rale which delstes the verb "zijn" from the chbmeur. The new
direct object can underg, the passive. The direct objech in Uy, can
advance %o beaome.the subject ag seen in 17-

Y. Tederesn vond zijn ideeen goed »
T v It chidmeur
Faggive
17, 2Zijn idesen werder (door ledereen goed) gevonden.
III aux chémeur , verh

his ideas were by everyone good found

Buteh hag s rule for QUANPIFTSR FLOLT, In the sentences helow
the old gudgjeet minué the quaﬁiifier asrend&:ﬁo heﬁéme the new sublject.
Thig new svbject & erﬁ varh agreement (see 190) and the quantifier
in ite chimeur form noves to follow the verb,

18.(Tedere mam)was een boek gegeven,

quant
I I v

each man was a bBook  given
Quantifier o
Fiocat 19 De mannen waren ieder zen bogk gegeven, = 17,

I v guant  IT v
o chBmeuy ;
the men were each ~a book wiven

20, (Alle NederTander?) houden van gemelligheido

quant o _
I C v - - I
all Dutchmen like ' cosyness.
%"ﬁﬁkifler 21, NederWanders houden{ﬁllen van gezelligheid. = 20.
" {alieraaly ,
T v guant - II
: - ch¥meur '

Dutchmen  1like - all cosyhess




. anjmnct .
lovement - 27, Ik ha a«ts J@ naay =chco? met Jim, =6,

B
R

~y ¥ " % 'k ® 3
22, {Beide joagens) werken Wi] deze winkel.

I v Flace
hoth  boye . work in this store
Juanhifier ’ :
Filoat 23, Le jongens war%@n{911&5¢1}avj deze winkel. = 22,
belden .
I v , quan Place -
chBmeur ‘ o
the Boys - work  bath i3 this stors

The yuie of COYJUNC? NTVZNENT can alseo be aoplied in Dubeh. This
te 11lustrated by the gsntevcgw below=
2k, (Wim en Marie) aijﬂ ‘naay de bioscoop gegean,
I _3ux. Place D e
Bill and larig have to uhe movies  gone -
Conjunet e
Hovement 25, Marie is wetl&:m waar de viotcaop gegaan, = %k,
I aux ch\ vieur . Place v..
Marie has with Bill to the mov1es gone
A conjunet hag been raised and "ws‘" ‘as heen ad&ed,to'the chbneur
a@‘&‘side effectn e sae<that when the conjunct Mdarie® ie_réisEdft@v
subjech, "en" iy deleted, the other conjunct becomes a chlmeur, and the
verb ogrees with the new subjectﬂ

This wule cor 5180 be uged to ﬂhow the need far rule orderlnqu

‘lf cnnjunct movement is. appl*ed to s reflexive sentence, tha re?lnwmve

rule muﬂ+ fnllow if ﬁthre xlt s “to be grammaticalﬂ

| 26, (¥in en %) haasten ons near school.
XN reflex, lace
111 and I Huwrv o “GHOOL

b-i

V ' refiex. lace chBueur
I hurry - to school  with Bi1l




Iyy POSSZESIVE RATSING , » roggegeive azoends bo
diveotd objget. It would apnesy thit this rule is obiigatorry in Duteh,
Sentence 20, is grammaﬁinalkénly 12 ths lep g no 10&3@2 attached 4o
Johu,

28, # Bew homd heeft ( het besn ven dan) pgheten,

I 80K L Pogs ¥
iI ; - II

a doy the ieg of John Bl
Chligatory e
Possessive 29, Zan hond haefy J&ﬁ (wn het been) gzeboten, =28,
Raising I aux  II  chémewr v "
, a dog John in the 1eg vis
Pagsive &
Agant 30, Jan werd in het Seen gabeten,
Deletion III aux  chimeur v

Johat wag in the leg bitﬁﬁﬂq
Sentence 30, shows that "Jan" ag the new direct object can

umﬁerg@ uh@ r ive .

¥,

Tm,Duﬁch MERD can Wualace most 'susz che which are not elauses,
For axamples

31. Een vvouw zat naast de haard .
ol T ¥V Flace R
& a;mammn gat by tne fireplaﬁaf -
B gt e ‘ =
Replace- ';Ek z8h ean viouw nmasf de heard. 1
ment : I ¥V  ehbnewr - Flace ;
: : there sad a woman by the fireﬁlaae

g
N
&

o

Aad

This rule Lor R ranlacement ‘can also B used for an iﬂﬁcrlnita
p&a&ive as shown in the «an»enaew belows:
330 Ieﬁand zingt Viedjesn

1 Vv,M_ II
Soneone giney gONgE s




ragaive Mo Liedjes worden door iemand B’wm\rﬂ' ® 39,
I auy ehomeur ¥

. .
gongs  ave by gomeone sung
Agent |

Deletion - 35, Liedjes worden pezongen.
I v ¥
gongs  axe My

‘u’ﬂ:ﬁ;l;ﬂ‘f )

Replacenment 36. D wordd gezongen.

& Chomeny I awz ¥

Daletion there 1s einging

Tn 36., the new subjselt trigpers verb agreerent.

Sentential swbjzebs can be veplacsd by YHEI", and the old ¢

L¥+]
&

L
D
G
!‘-’a

hecomes & chomgur,

37, (Det wij veildag vi] U komen) 1= zeker.
I

v '
that we Friday to your place come ls certain
ItCE A ‘ :
Replacewent 30. Het is zeker (dat wij vrijidag bij U koman) o

i v ' chdueur chdneur
i% i¢ ceritain that we Frld&‘y 0 your place cone

The Postb Gycﬂ iec Sulez will now be aozusideredo There app@@r o
be several VERB WOVEMENT rules in Dutch. Only one will be deslt with
at this point, A wverb et slways be the gecond elenmsnt in a Duich
ﬁentem;es The Dirst glement my ve @ single- word é vhrase, or anothery
slause., After any movament rule hesg be.én applﬂ.éd s 'ﬁ:é’ mﬁst ‘check o see
1f we st al}sa erploy thie rule which noves a verb or aﬂ;x:ziliaw into ‘

second place,.




A topic NP can be moved o Hhe beginning of & sentence, This rule

of ?QPIG&LIZATEGN ie muech more commonly ussd than in Enpxiish, I

mugt be followed by the Verh Tovefenﬁ rule given sbove.

396 41j koopt sigarenﬁ in deze winkel,
IV I Place
ghe buys clgarettes in th aig gtors

Topicals

ization L0, Sigsreltten kooph 21J in deze winkel, = 39,
& Verb II v I Place

Moovement cirarettes buys sghe in this gtore

In sentence L0, the vef% %111 agrses wiﬁh'”zij“w There hag besn
no change in the grammatical rslationsﬁ an!y a8 variation in the word
erder designed to place the emphasis on "sngTEtteﬁ"o

LY. Hij heeft me dat E‘=téren verﬁelﬁ;‘

I ITT IT Time v
he haz to we th&t ye=n¢rdaJ told

Toplieals : R
ization LP, Dat hesft hij me pisteren verteld, = L1,
& Verh o IT eux I IIT Time ¥ C
Hovemant ‘ that he %o me yesterday told

43, Mij heeft hij dat gisteren vertsld. =1,
III auwx I II Tinme v
to mz he that yecterday told
In sentence h3o"mijw~is uged ia place of ™e", Both are

accusative formé, but "mif" must be used when stressed.

If a verd is repeated‘in'GOnjoiﬂed clauses, the repeti"i onle}

can'he deléﬁéﬁg This is due to a rule known as GAPPING*’Jin'languagsé

‘ﬁhich are non vevewflnal, paﬁpinw auﬁ 1es Lorward 1l.e, nhe seaond con=

3unc -and anj wuh=equenu ones wil’ ae 6elet~da In the section on word




L 2
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vdexr, I concluded that Dubch is nom verbsfimal, UTherefore, we expect

[

it %o gap forward juet 2z English doeg. The sentences helow ghow thab
this is a correct prediction.

L, Bim heeft vis gepeten en Marie heeft rijet g kg eben,

I aux II v ' i aux . IT ¥
Ell! fieh ate and sidri@ ‘ries ate
. G&pwirg ‘ ‘ ,
Ly, "e‘im heezt vl ve"etm en Ihaie rlis‘b@ aily
I sux II V - I  .II
S BINY . fish ate and Morie rice

RO #Win vis en Maris heeft ’rijsﬁt 'gegk;eﬁen;;\
I II I auwx II V

Ag in Cerman, the verb mmsh move ﬁo*'tha end of s aubordina!‘e clauge
amd we g*et WO dixfeven’a o"aminr Uat‘;:erne becauwe caprim' can elu‘aezﬂ ‘
m'ec:ede this ob g tory verb mvemen's, or mllcm l‘ha

h? (Omdat 11‘ vis segeten heb en Wim i jst gebeten heef“‘b)
I I v aux *'II ¥ awx
: zijn wij /iek gemrdeno
~ | awx I II V-
because I fish ate = and B:.ll Tice ate o
o L : have we wlck become
Gapping

followed )480 (Omgat ik vis aeweten heb en Wim rljﬂt) ?i Jn m.j ziek .
‘by Sub. Gl ; I IT VvV o aux I IT anx I IT‘_ - o
Verb : : e B geworden, = L7,
Hovement P , ; KRR B AR ;
‘ . b'ecause I fish ate ~ snd Bill z‘icé ‘,f‘ia've we €ick
v ot K ‘ . L s becomeq
“Sube G, L
. Vart (Omdat 11' vi en Win maa gegeten he ft) z2ijn wij ziek O
. Movement I T I 1TV - aux .. geworden.» Ty PR
Tollowed bJ ‘bgeause I fish and Bill ri eiéte - have we gick = . :

‘Gsmpmg s : S o pecomes

The rul@vi‘brAGENT DELETICN i’bllotis the ;Jasswe., Tt g"fb'atés" that

" an indefinite agent which has bacome a chomeur can be deleted.
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50 Tewsnd hesfd de man rezien,
X v

T auwe
FomEons the wman zaw
Prgsive :
51 De wan werd door lemand pezisn, = 50,
I aux chomear v
T
the wen was by Someons  g&en
Apant o

Deletion 52. De wan weyd gezien. = S0,
‘ I ayx - V¥
the man wag seen

A tag can be added Yo a sentence to rake the senters.ce 5 -juestion,

In Znglish thie TAG FORMATION is do 'o;;-' copymg the zubject and aux-
ilisry with "not! inﬁlﬁdeﬁ if the eenteme is affirmative , and with
"not" deleted if the origimal sentence is negativm: Dutch uses @ sinple.
Uyel® for nepative senbences, and “niet waap! fcné affirmative gentences.
For ezcampim | | | |

$3. Q Hs,j komt worgen.

I VvV Time

he ¢omes Lomorrow

Tag ‘
Faz'mabﬁ on 5. Hij komt morgen, niet waar? = 53,
T e tag
‘ he sowes tmorrcws doe«n‘ "xe

55. Hij komb nist morgen, we“v?
I

v neg - Time  tap
he  comes nod uonorrow, does he

The :txle‘i‘or QUESTION MOVEMENT states that a question word and
_s= NP mst move %o thé ‘aégimmg of a seuﬁetzca . This rule applies in .

Dubch, and when necessary is followed by Verb uoveménﬁa




%,

o5, b Hig heedt het bogk 2an Jan
T awmx  II 17
e BT
’ he . tne book o John  gave
Quesbion - '
Mvwament 57. Wat heeft hi] aan Jag gegeven? = 58,
& Verb - 1I ang [ IIT v
Voverment - what he %o Jolm  gave
: LTI g8 Wie
8. Q@ Hij heeft het bosk (s=n Jen) gegeven.
I aux i : III Y
he - the book tec Johu  gave
Guestion
Hoverent 59, . Aan wie heeft hij het boek gegeven? = 57,
& Verb 11X awx I - I v
Slovewment bo whow he the hook gave

One of the formal universal rules which I wieh to examine i the
Sentential Subjech Constraint. It states that chopping is no% #llow-
ed out of sentential subjecte. Thig means that Quastion Hoverment,
t«ﬁﬁch iz 2 chopping rule,, gan not be_- dons out of a subordinete glause
which acts ag subjest of a sentence, Chopping can "ee done out of |
chomeurg s Therefore, we eﬁxpedt $hst wheén a sententlal subject ls
‘fnvowveég Subject Raising, or some other relation rule muet he aprlied
@riox" o Ques‘ticm Mevemerrba I »ill now show tha't this consiraing

holde for Dutch and that the rulss rmet be a'oplied in the ahove order.,’

60, Q (Dat vael boeren dit ;jaarfhun ooget Jaullen verli ewen)

T o “is zeker,
v . .
that many farmers this year their ha:vest will leose

iz certaln

Question .

Movenent 61«, % Jat is zeker dat vesl voeren dit jaar zullen

& Vert , verliezena
Hovement :

whot is certain that wany Parmers this year will
- : ‘ loze




Sentence 61, show: %hat when Question Mbvement iz applied o a
gente mtﬂaT ﬁubjeuag the resuld is ungrawatical, In the samtences

welow Lt ie aoplled altey Subject Raiging.

60, A(Cat veel boeren ¢it jJaar hun sopst zullen verliezen)
I auh X ’ ‘ : I
ilg zeker,
v ‘
Subject ‘
Raising 62, Q Veel baefen zijn er seker (vanm dit jmarlhun aowafg
o K;EL v choreur ok
— - — te - verliesen. Ve 60,
e chomauy
vany farmers are certain thls year their harvest
: ‘ - ' ' C o loge
Quegtion '
Hovewment 63, Wat zijn veel boeren er zek (v“n dit gaar te werlizzen)?
& Verb ' ¢homeur i I . chomaur chomeur
Hovenent what are mvy far mere  certain this yesr to loge

Since <eﬁtence 63 is g anmauicalg we conclude that the rui & met
be ordered so than 8 movement rule such as uuegtion Movemenn ig vrege
cedud by any necsgsary cyclie wules urh asg Subject uaiﬂxnm@ Ws algo
sonclude bhaﬁ “huu oogst"™ is no longey psrt of a sgentential subjﬂct and

miEt, in facﬁg be' parﬁ_of & choweur created by the Suhject Raiging rule.

In Engllﬁh a particle can fo 1llow the'GEfbg or‘ﬁave o fbllqw tﬁe”‘
direct object. Thi= rule for nthicle muvement seens ta ‘have no
counterbar£ in butch‘because in the places whe:a particleg are uﬂed‘in
Englishg we fimd SEERRABLE‘VEﬁB PRBFiKES‘in.DutchQ Although theée preaw
‘V‘fixes alsa mnve9 nhey ¢o o in a d*fferent uaya 4 The} mus% be nlaced

at tha end of a centence, and can be senarated frOﬂ the verb o
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C&l, Ik heb het licht aangedasn.
. Tave IXY vrelix + V
I the lirht on turned

65, Ix doz het Licht 2an.
I v 1T prefiv
I turn the *L~nt on
656, Tk mel het morgen weggoolen.
T awg IT  Time prefix + ¥V
I shall 1% toworrow away throw
67. Ik pool heb rorgen weg.,
v IT Time prefix
I shrow 1t tomorrow awsy
Since Nelationsl Urammr tvlee to find univereal rsther than
lanrusge=particulsy rules, perhope a general ruls could be povitulated
Cthat wovld include voth of these ruleg. One pos $ibility is that bota
particles and sevarsble vrefixes are secondsry terws of wmanner or
loca%iﬂn) and ag sueh can be attached to thm vero or move to thelr
norral plaecs in the wcré sequehce i.e, after the dire object in
Ynglish, or at the end of the sentence in,Dutehg,,This needs furthay

8 tudy o

A?%hough ﬁﬂl“ naner hag Drovvd@d only an in‘;iél gurvey of Dutch
gyntax, it shows that Whe framswork of_RelatibﬁallGrammar Works as
wﬁli‘for Dutgh‘asbit dogs for Ehgliéﬁo »Noﬁ a11 bfﬂﬁhé‘ruiés’examiﬁed
exist in Dutchs'bu% it ié‘not expected ﬁhét aﬁj 1sﬁgﬁ§ge;wi11 uge all

of the aveilable rules. ,Relational Srammer Joes make accurate predice

r‘!

tions for Dutch, and the nautern~ of Dutuh ﬁ;ntax can ve ekpresse

clearly within Lis fremeworke
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